AMA-YOS MA AN’-SOM.

THE ACTS OF THE APOSTLES.,

TRANSLATED FROM THE ORIGINAL INTO TEMNE

BY THE

REV. CHRISTIAN FRED. SCHLENKER,

LATE MISSIONARY OF THE CHURCH_MISSIONARY SOCIETY
IN WESTERN AFRICA.

LONDON.
PRINTED FOR THE BRITISH AND FOREIGN BIBLE SOCIETY,
ESTABLISHED IN 1804,

1861



Ama-Yos ma An'-Som.

Ara-Bomp 1.

1. Ak’afa aka-trétroko 1 pon tripi, Teofilos-ka-mi,
trika ama-trei be, amd Yisua o trap ka-yo de ka-
tak’sa,

2. Ha ka an’-réi, ani ’a natra-ko rokém, ka-raran
ka mo o pon son e-man ka ka-tra ka o-Ruhu o-Sam
ka an’-Som, and o pon lit,

3. Ka ané o trérine so o-kdli ka-raran ka ka-
sémpane-k'on re Uamasére tra-gbati, trika mo o trér-
ine rondn am’élo ma ma-réi tra-gba tra-ran, o féfar-
na trika ra-bai ra Kiru.

4. Ko mo o yi ro-gbénne-"a-nan, o kdne-na, kima
na t8e¢ yéfa ro-Yertisalem, kére kama na kar ar'im ra
o-Kas ard o tran-na, de ard (o pa) na pon tral romi.

5. Tsa Yéhan o pon béptisa m’antr; kére nyan,
na (ra baptisa-nu o-Rdhu o-Sam, pa won-he ka-rarain
ka ama-réi amé.

6. Kére ana pon gbénne rokin, na yif-ko ka pa ho:
Pa, ma ko kéla so ara-bai ka Yisrael an’-lo ané-i?

7. Kére kéno pa rondin: Pa yi-he a-tr'ei a-tra-nu
ra trara an’-ldko, talém am’éir, amé o-Kas o pon
botr ka an’-fgsa-n’on gben.
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